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1. Introduzione al progetto
Come è il confronto degli impieghi nei vari paesi? Come si possono risolvere problemi di incomparabilità di impieghi? Per rispondere a queste domande, 10 università europee e istituti di ricerca hanno unito i loro sforzi per sviluppare un database europeo di impieghi. 

Il progetto “EurOccupations”, finanziato dalla UE, mira alla creazione di un database disponibile al pubblico con circa 1.600 impieghi più comuni in 8 grandi stati membri della UE (Regno Unito, Germania, Francia, Spagna, Polonia, Belgio, Paesi Bassi e Italia). Gli impieghi coprono tutta la gamma di industrie: dall’assistenza e welfare alla tecnologia e manifattura, dai servizi all’agricoltura e pesca, ecc. 


Per tutti i 1.600 impieghi, il database EurOccupations include titoli occupazionali, codici ISCO e livelli di studio. Inoltre, il database contiene informazioni sulla distribuzione per sesso, studi e gruppi di età in ogni paese per gruppi di impieghi. 

Ricerca degli esperti

Per una selezione di 150 impieghi chiave
, il database EurOccupations include inoltre informazioni sul livello di abilità, contenuti dell’impiego, requisiti dell’impiego e misure di stratificazione sociale rilevanti. Le informazioni per queste dimensioni occupazionali sono state raccolte tramite una consultazione di esperti, in cui agli esperti occupazionali è stato richiesto di giudicare gli impieghi della loro sfera di specializzazione su queste dimensioni tramite un questionario su Internet. 

	Definizione di esperto:

Agli esperti è richiesta una conoscenza sugli impieghi o gruppi di impieghi nei paesi coinvolti nell’EurOccupations. 

Gli esperti sono: rappresentanti di organizzazioni sindacali o imprenditoriali, organizzazioni di professionisti, gruppi di interesse, centri di formazione, supervisori, ricercatori nel campo del lavoro (universitari o in enti di statistica), informatori da un'ampia gamma di rami dell'industria, consulenti professionali, professionisti del settore Risorse Umane, ecc.


Inoltre: Consultazione lavoratori settore impiego
Inoltre, per questi 150 impieghi è stato richiesto a lavoratori del settore impiego di completare un questionario su Internet. Questa “consultazione lavoratore settore impiego” comprende domande che possono essere risposte da professionisti e si focalizza sui reali livelli di studio dei lavoratori (e su come questi sono in relazione con i requisiti occupazionali). 

Punti essenziali report

In questo report sono riassunte le principali conclusioni del progetto EurOccupations. Il capitolo 2 descrive la raccolta di dati EurOccupations. Il capitolo 3 fornisce un riassunto delle principali conclusioni. Nel capitolo 4 vengono analizzate le principali conclusioni. Infine, il capitolo 5 descrive l’accessibilità del database EurOccupations.

2. La raccolta dei dati
2.1 La raccolta dei dati EurOccupations 
Come accennato prima, è stata svolta una consultazione di esperti per raccogliere le informazioni occupazionali rilevanti per i 150 impieghi chiave
. In questa consultazione, agli esperti è stato richiesto di giudicare questi impieghi chiave sulle dimensioni rilevanti tramite un questionario su Internet.
	Definizione di esperto:

Agli esperti è richiesta una conoscenza sugli impieghi o gruppi di impieghi nei paesi coinvolti nell’EurOccupations. 

Gli esperti sono: rappresentanti di organizzazioni sindacali o imprenditoriali, organizzazioni di professionisti, gruppi di interesse, centri di formazione, supervisori, ricercatori nel campo del lavoro (universitari o in enti di statistica), informatori da un'ampia gamma di rami dell'industria, consulenti professionali, professionisti del settore Risorse Umane, ecc.


Questionario Internet per gli esperti

Agli esperti è stato richiesto di completare due tipi di questionari su Internet:

· Il questionario occupazionale per gli esperti per 150 impieghi chiave
In questo questionario, sono state poste domande sui livelli di abilità, contenuti occupazionali e misure di stratificazione sociale rilevanti. Il questionario occupazionale è incluso nell’Appendice A.

Per ogni impiego chiave, sono state incluse singole descrizioni di mansioni (10-12 mansioni) nel questionario. Le descrizioni delle mansioni sono state sviluppate tramite una ricerca internazionale, seguendo procedure EurOccupations standardizzate (vedi procedure raccolta dati esperti disponibili su: http://www.euroccupations.org/main/researchlab/deliverablesyr1). Agli esperti è stato richiesto di giudicare queste mansioni per frequenza e importanza. Abbiamo mirato ad avere almento 2 questionari degli esperti completi per ogni impiego chiave in ogni paese. Per alcuni impieghi chiave è stato completato un solo questionario o perfino nessun questionario. Per questi impieghi chiave le informazioni sono state raccolte utilizzando diverse fonti (vedi questionario lavoratori del settore e questionario partner, descritti sotto).

· Il questionario sugli studi per gli esperti per 1.432 impieghi
 

In questo questionario agli esperti è stato richiesto di indicare il livello di studi richiesto per vari impieghi nelle aree di lavoro rilevanti per la loro specializzazione (una selezione di impieghi casuale all’interno dell’area di lavoro). Il questionario sugli studi per gli esperti è incluso nell’Appendice B.

2.1.1
Le attività di reclutamento di esperti 

In ogni paese i partner EurOccupations hanno reclutato gli esperti tramite varie azioni (seguendo le procedure EurOccupations per il reclutamento di esperti). Le principali attività di reclutamento di esperti includono:
· Richiedere ad organizzazioni di esperti (inter)nazionali (es. organizzazioni di imprenditori, centri di formazione, istituti di studi) assistenza nel reclutamento di esperti della loro rete, es. contattando esperti, mettendo banner sul loro sito web, pubblicando articoli nei loro giornali (es. utilizzando il testo del volantino EurOccupations). Inoltre, ai rappresentanti di organizzazioni di esperti è stato richiesto di completare il questionario web.

· Richiedere a singoli esperti di unirsi alla rete di esperti EurOccupations e completare i questionari (di persona, per telefono, e-mail, mailing, ecc). 

· Inviare lettere a organizzazioni (di esperti) rilevanti per richiederne la collaborazione.

· Facendo iscrivere esperti alla newsletter EurOccupations. 
· Pubblicare articoli in giornali rilevanti (es. utilizzando il testo dal volantino EurOccupations).

· Partecipare a conferenze, laboratori, seminari, ecc per distribuire informazioni su EurOccupations (presentazioni, volantini, ecc).

· Pubblicare banner su siti web rilevanti.

L’approccio più efficiente agli esperti e le organizzazioni di esperti differisce tra un paese e l’altro. La priorità delle attività di reclutamento di esperti, quindi, è stata diversa nei vari paesi coinvolti. 

Reclutamento di esperti Francia (Céreq)

Il Céreq (il centro francese per l’educazione, la formazione e l’impiego) è sotto l’egida del ministero dell’educazione e il ministero del lavoro francese. Questo gli ha permesso di organizzare una partnership istituzionale per coinvolgere esperti:

- Nel Ministero dell’Educazione, durante alcuni inconti settoriali denominati “Commissions professionnelles consultatives", che coinvolgono dei partner e esperti in campi professionali di tutti i settori economici,
- Nel Ministero del Lavoro, durante alcuni inconti settoriali che coinvolgevano partner sociali e esperti, e con specialisti associati all’ultimo dizionario francese degli impieghi, denominato ROME (Répertoire Opérationnel des emplois et des métiers).

Inoltre ha coinvolto sia rappresentanti dal sistema di database statistici (INSEE, Institut national de la statistique et des études économiques) e dal gruppo di analisi di mercato (DARES, Délégation générale à l’emploi et à la formation professionnelle), nel Comitato Direttivo EurOccupations.  Quindi, molti colleghi hanno partecipato a interviste faccia a faccia o telefoniche (per ricercatori situati in tutto il territorio francese) che sono state poi trascritte o trasferite al computer.
Il Céreq possiede inoltre dei database interessanti, come un dizionario dei rappresentanti dell’industria associati al MEDEF (Mouvement des enterprises de France), la più grande organizzazione di imprenditori francese. Sono stati utilizzati tutti i dettagli per tutti i settori economici, dalla A alla Z (da aeronautica a ingegneria civile).  Solitamente sono stati contattati prima telefonicamente, poi per e-mail, e il successo è stato assicurato anche dal fatto che molti contatti professionali erano già conosciuti da Céreq e il ruolo di Céreq in Francia era a loro conoscenza. 

Il Céreq ha anche organizzato una comunicazione diretta durante vari incontri (al Ministero dell’Educazione e durante incontri interni dei suoi esperti), oltre a due comunicazioni istituzionali tramite le proprie pubblicazioni come il mensile "Céreq Bref", pubblicato in 6.000 copie, e pubblicato poi online
. Ha anche coinvolto tutti gli esperti settoriali assunti come “Chargés d’études” (ricercatori), provenienti da formazione sociologica o economica ma specializzati nei vari settori economici e impieghi francesi. Inoltre, alcuni esperti aggiuntivi sono stati trovati durante l’incontro internazionale EurOccupations organizzato a Marsiglia, nella sede di Céreq; una grande opportunità molto ben organizzata dal coordinatore olandese (specialmente l’Università Erasmus di Rotterdam e AO Consult).

Il tasso di risposta degli esperti è la prova del successo dell’operazione: 345, adeguatamente spartiti tra i 164 impieghi comparati.

Reclutamento degli esperti Regno Unito (IER, University of Warwick)
Gli intensi sforzi fatti nelle prime fasi del reclutamento per attirare esperti nelle rilevanti organizzazioni direttamente tramite email (spedite dall’account del Professor Peter Elias) si sono rivelati inefficaci, probabilmente a cause del volume di traffico email che i destinatari ricevono e la tendenza di soggetti impegnati a cancellare senza leggerle le email provenienti da mittenti che non riconoscono.  È stata quindi presa la decisione di adottare un approccio più personale:

· In linea con pratiche precedenti, sono stati esplorati siti web per identificare, dove possibile, soggetti adatti da contattare;

· È stata poi fatta una telefonata agli esperti identificati per richiedere loro di cooperare;

· È stata spedita una email di follow-up con informazioni standard, modificata adeguatamente a seconda delle circostanze e contenente link diretti al questionario online per specifici impieghi.

Questa strategia si è rivelata più efficace, nonostante i tassi di risposta siano rimasti variabili.  

Le organizzazioni prescelte
· Un obiettivo chiave per il reclutamento è stato il Sector Skills Council (SSC) relativo a ogni impiego.  In alcuni casi i colleghi dell’IER sono stati in grado di suggerire dei soggetti dei Council.  Alcuni SSC hanno risposto direttamente, o suggerito altri contatti utili in grado di rispondere per un impiego specifico nel settore.

· Per gli impieghi relativi alla salute, sono stati fatti degli approcci ai settori rilevanti del servizio sanitario nazionale del Regno Unito.  

· Dove era appropriato, sono stati presi contatti con associazioni di professionisti o commercianti.

· Sono stati sfruttati contatti professionali dello staff dell’Institute for Employment Research, oltre a organizzazioni partner in altri progetti condotti dall’IER.   

· L’Università di Warwick ha fornito un’utile fonte di esperti in una gamma di impieghi del benchmark.  Tra i dipartimenti contattati: L’ufficio Finanza, l’ufficio del Personale e altre funzioni amministrative centrali; il centro sportive; il Dipartimento di Psicologia; Warwick Conferenze; Ufficio Beni Patrimoniali.  

· Sono stati presi dei contatti con alcuni docenti nei College coinvolti in programmi di formazione settoriale.

Altre misure per il reclutamento

· La divulgazione di informazioni sul progetto, tramite la distribuzione di volantini, il banner EurOccupations e del testo sul sito web IER, e un laboratorio organizzato presso l'IER, miravano tutti alla promozione della partecipazione al questionario per gli esperti.

· In caso di continue difficoltà nel raggiungimento del reclutamento di esperti tramite le organizzazioni come descritto nelle sezioni precedenti, sono stati utilizzati contatti personali con soggetti lavoratori in un impiego in pochi casi.  

· Per circa 15 impieghi in cui i potenziali rispondenti non erano in grado o erano restii a completare il questionario online, sono stati inviati dei questionari precompilati per commenti e modifiche, che sono poi stati inviati dall'IER.

· In uno o due casi sono state proposte copie cartacee del questionario, ma questo approccio non ha funzionato.

· Alla fine, il gruppo IER EurOccupations ha completato i questionari basandosi su ricerche poi validate, dove possibile, da esperti occupazionali.

Reclutamento degli esperti Germania (AWWW GmbH) 
Le principali attività di reclutamento di esperti in Germania includono:

· La creazione di speciali siti web EurOccupations in tedesco e in inglese sui due principali siti di AWWW GmbH (awww.de / awww.eu).

· Immettere informazioni su EurOccupations e link al questionario online su sei siti web tematici mantenuti da AWWW GmbH.

· Richiedere ad organizzazioni di esperti tedesche (es. sindacati, organizzazioni di imprenditori, camere di commercio, ministeri, istituti di ricerca, centri di studio, istituti di formazione) di fornire assistenza nel reclutamento di esperti nelle loro reti, es. contattando esperti adeguati, posizionando banner sul loro sito web. Inoltre, ai rappresentanti di organizzazioni di esperti è stato richiesto di completare il questionario web.

· Richiedere a singoli esperti di unirsi alla rete di esperti EurOccupations e completare i questionari (di persona, per telefono, e-mail, mailing, ecc). 

· Inviare lettere a organizzazioni (di esperti) rilevanti per richiederne la collaborazione.

· Inviare e-mail a organizzazioni (di esperti) rilevanti per richiederne la collaborazione. Le e-mail includevano i link diretti agli impieghi di cui si occupa l’organizzazione, link ai siti AWWW GmbH, e il volantino EurOccupations come allegato in PDF.

· Partecipare a conferenze, laboratori, seminari, ecc per distribuire informazioni su EurOccupations (presentazioni, volantini, ecc).

Reclutamento di esperti Paesi Bassi (AO Consult)
Per reclutare un numero sufficiente di esperti per completare il nostro sondaggio web, abbiamo intrapreso diversi tipi di azioni:

· Abbiamo contattato organizzazioni di esperti (es. centri di studio, grandi aziende, organizzazioni settoriali, agenzie di consulenza professionale). Abbiamo trovato queste organizzazioni all’interno della nostra rete di organizzazioni o tramite Internet. Abbiamo contattato queste organizzazioni per telefono e organizzato un incontro personale con un rappresentante per discutere come potessero assisterci nel reclutamento di esperti nelle loro reti. Solitamente queste organizzazioni chiedevano a impiegati, membri o contatti esterni di completare i questionari EurOccupations (questionario occupazionale e sugli studi). Inoltre, alcune organizzazioni hanno messo un banner sul loro sito web, con un link al nostro questionario (a seconda del tipo di visitatori del sito) e/o hanno pubblicato articoli nelle loro newsletter o riviste. In alcuni casi le organizzazioni hanno anche messo dei banner sul loro sito web con un link al sondaggio per lavoratori del settore impiego. In caso di tasso di risposta basso, abbiamo contattato le organizzazioni nuovamente per chiedere se potevano intraprendere altre azioni per ottenere un numero sufficiente di questionari completati. In totale abbiamo organizzato incontri personali con 47 rappresentanti di organizzazioni di esperti e avuto contatti telefonici con 66 rappresentanti. 

· Abbiamo richiesto a singoli esperti di completare il questionario per telefono, e-mail o di persona. Ad esempio, abbiamo richiesto a contatti, colleghi, conoscenti, amici o familiari che sono esperti in un impiego specifico di completare i questionari. Tutti i dipendenti di Arbeid Opleidingen Consult si sono mobilitati per reclutare più esperti possibile. 

· Abbiamo inviato un grande mailing a 430 organizzazioni di esperti a novembre 2007, includendo una lettera in cui si richiedeva di partecipare alla nostra raccolta di dati e volantini e biglietti da visita. 

· Abbiamo inviato un grande mailing a 68 consulenti occupazionali a febbraio 2008, includendo una lettera in cui si richiedeva di partecipare alla nostra raccolta di dati e volantini e biglietti da visita. 

· Abbiamo presentato il progetto EurOccupations a 9 conferenze e incontri di esperti, richiedendo ai partecipanti di completare i questionari sugli impieghi di loro competenza.

· Abbiamo inviato un comunicato stampa a 71 giornali specializzati.

· Abbiamo messo i banner EurOccupations sul nostro sito web (www.aoconsult.nl).

· Su richiesta di alcuni esperti abbiamo fornito delle copie cartacee del questionario.

· Alla fine, i questionari sono stati completati basandosi su ricerche poi validate, dove possibile, da esperti occupazionali.

Reclutamento di esperti Spagna (CIREM)

· Le informazioni e un invito a partecipare (con un banner per facilità) sono stati messi sul sito web della Fondazione CIREM, e anche nella rivista della Fondazione “Herramientas”.

· Due mailing di larga scala (di circa 500 e-mail ad aprile e 200 a ottobre 2008, e alter due mailing di scala minore).

· Sono stati presi contatti con l’Istituto Nazionale di Qualifiche, per invitare i loro gruppi di esperti a partecipare. I contatti includevano vari incontri e la spedizione di report e volantini.

· Sono stati presi contatti e fatti inviti in occasione della Conferenza Nazionale sugli impieghi nel gruppo Educazione (a Madrid, aprile 2008), e della Conferenza di Marsiglia (maggio 2008).

· Informazioni e inviti sono stati dati a circa 120 esperti: Direttamente, per telefono e e-mail. Da novembre 2008 abbiamo assistito circa 15 esperti in una varietà di impieghi per registrare le loro risposte. 

Reclutamento di esperti Belgio (HIVA, Katholieke Universiteit Leuven)
Per il Belgio, oltre alla strategia di reclutamento generale, sono state intraprese le seguenti azioni di reclutamento.

· Sono state contattate organizzazioni professionali ed è stato chiesto loro se avessero una comunicazione con i propri membri. Nei casi in cui l’avessero, abbiamo cercato di ottenere informazioni sugli Euroccupations inclusi. Es. L’Associazione di ingegneri pubblica una rivista, e hanno incluso un breve articolo e una chiamata per esperti; i meteorologi hanno messo informazioni e una chiamata per esperti sul loro sito web.

· Sono state contattate organizzazioni intermedie del mercato del lavoro, principalmente agenzie di lavoro. Per esempio, l’agenzia governativa fiamminga per l’impiego (VDAB) ha un reparto speciale di ricerca sui profili occupazionali e di competenza (VDAB – COBRA). Questo gruppo ha accettato di immettere la propria conoscenza nel nostro progetto e anche di aiutarci a trovare altre persone al VDAB con un'ampia conoscenza di alcuni impieghi.

· Come parte del consiglio sociale ed economico fiammingo (SERV), la Fondazione Tecnologia delle Fiandre (STV) ha un gruppo di persone che lavora attorno a profili occupazionali e di competenze. Il SERV ha inoltre accettato di immettere la propria conoscenza nel nostro progetto, completando questionari su più di 40 impieghi.

· È stato stabilito un contatto con l’ufficio nazionale di statistiche, il quale era in una fase di revisione del NOC. Da quel momento è iniziato un mutuo scambio di conoscenza e idee.

· Abbiamo presentato il progetto al punto di supporto riguardante l’economia lavorativa e sociale, che fornisce agli utenti finali informazioni sui temi riguardanti il mercato del lavoro (in senso largo) e ha fatto un importante lavoro sull'armonizzazione di dati amministrativi socio-economici, inclusi gli impieghi.

· Il coinvolgimento del sindacato è nato dalle reazioni di numerosi sindacalisti che reagivano alle prime chiamate per esperti nel progetto, e contatti diretti con i dipartimenti d’informazione dei principali sindacati.

· Abbiamo assistito a fiere d’informazione sull’occupazione regolarmente, per stabilire dei contatti con persone che stavano promuovendo o fornendo informazioni su determinati impieghi.

· Abbiamo selezionato le organizzazioni site a Bruxelles, e abbiamo visitato alcune di esse che avevano risposto alle nostre mail riguardanti il progetto. Il risultato, tra altri, è stata la cooperazione della Federazione europea di Contabili.

· Siamo riusciti a far mettere temi sull’armonizzazione occupazionale nella lista dei temi per la dissertazione di mater all'Università
. 

Reclutamento di esperti Polonia (Università di Economia di Poznan)
Le principali attività di reclutamento di esperti in Polonia includono:

· Preparare la lista dei contatti di 717 organizzazioni, 

· Inviare e-mail alle organizzazioni di esperti dalla mailing list (gennaio 2008), richiedendogli di partecipare alla raccolta di dati,

· Telefonate e e-mail allo staff del Ministero del Lavoro e dell'Ufficio Nazionale di Statistica, che era impegnato nella preparazione dell'attuale classificazione occupazionale polacca,

· Telefonate, e-mail e incontri con i membri dell’Associazione Polacca Risorse Umane (PSZK) per promuovere l’idea del progetto EurOccupations nello staff dei dipartimenti di RU e tra i proprietari di società di consulenze,

· Contatti con organizzazioni degli imprenditori (Business Centre Club – BCC) e rappresentanti sindacali (NSZZ Solidarnosc), richiedendogli di partecipare al progetto,

· Invitare lo staff dell’Università, tramite la mailing list, ad implicarsi nel progetto,

· Richiedere ai singoli esperti (utilizzando la rete di contatti personali) di completare i questionari (per telefono, di persona o inviando loro una e-mail con il link diretto a un questionario per esperti specifico), 

· Presentazioni EurOccupations durante gli incontri e seminari dell’Associazione Polacca Risorse Umane (PSZK) all’Università di Economia di Poznan,

· Distribuire volantini agli incontri dei sindacati e a varie conferenze,

· Banner e link sulle pagine web delle organizzazioni di esperti e su portali professionali,

· Intervista con la TV regionale di Poznan,

· Cooperazione con l’Associazione degli Studenti di RU all’Università di Economia di Poznan,

· Ricercare fondi aggiuntivi per supportare il progetto EurOccupations, per ingaggiare gli esperti di statistica – seguendo la procedura burocratica abbiamo ottenuto fondi dal governo polacco. A novembre 2008 abbiamo ingaggiato gli esperti di indagini statistiche per raccogliere i questionari degli esperti (versione cartacea). Gli esperti di indagini statistiche sono stati ingaggiati a Poznan, e hanno contattato singoli esperti e organizzazioni in Polonia, condotto le interviste (durante le interviste sono stati completati i questionari) e trasferito le risposte ai questionari sul web. Questo metodo ci ha permesso di raccogliere più di 300 questionari.

Abbiamo constatato che i metodi più soddisfacenti per il reclutamento di esperti sono stati: Contatti con singoli esperti tramite l’invio di link ai questionari selezionati e cooperazione con esperti di indagini statistiche, che hanno raggiunto gli esperti chiedendo loro di compilare i questionari cartacei.

 

2.1.2
Raccolta di dati aggiuntivi 

Consultazione lavoratori settore impiego

Sono stati consultati, inoltre, lavoratori del settore impiego per raccogliere informazioni occupazionali aggiuntive e per capire le differenze tra i livelli di studio reali e quelli richiesti.  Il questionario per lavoratori del settore impiego è incluso nell’Appendice C. I lavoratori sono stati reclutati tramite i link sui siti WageIndicator (vedi www.WageIndicator.org) e altre attività di reclutamento svolte dai partner di EurOccupations.

Questionario per i partner

Per impieghi per i quali era estremamente difficile reclutare esperti per completare i questionari occupazionali, i nostri partner EurOccupations hanno completato un questionario per i partner (vedi Appendice D). Hanno completato questo questionario sulla base di ricerche a tavolino.  Quando era possibile, è stato chiesto ad esperti di confermare le risposte.

2.2 Tassi di risposta degli esperti per gli impieghi chiave

I tassi di risposta per i 160 impieghi chiave sono disponibili sul sito web EurOccupations (http://www.euroccupations.org/main/researchlab/deliverables) per i 3 questionari:

· Il questionario Internet per esperti sugli impieghi;

· Il questionario per i partner sugli impieghi;

· Il questionario per i lavoratori del settore impiego. 

Sotto, sono riportati i tassi di risposta a livello di gruppi di impieghi. In generale, per la maggior parte degli impieghi sono disponibili almeno 1 o 2 questionari per i vari paesi (eccetto l’Italia) dei diversi questionari. 

Tabella 2.1 Tassi di risposta del questionario Internet EurOccupations per esperti per i gruppi di impieghi chiave negli 8 paesi partecipanti

	Gruppo di impieghi
	BE
	SP
	FR
	GE
	IT
	NL
	PO
	UK
	Totale

	Assistenza e welfare (21 impieghi chiave)
	31
	47
	47
	57
	
	76
	88
	13
	359

	Impiegati, personale, direzione e esercito (19 impieghi chiave) 
	41
	46
	57
	52
	4
	78
	90
	35
	403

	Edilizia e automobili (24 impieghi chiave) 
	22
	67
	50
	55
	13
	177
	83
	18
	485

	Educazione, ricerca e personale (15 impieghi chiave) 
	28
	38
	46
	46
	
	127
	80
	31
	396

	Informazione, comunicazione, finanza, legale (20 impieghi chiave) 
	15
	55
	41
	72
	4
	57
	71
	35
	350

	Produzione: Alimenti, metalli, petrolio, gas, industria mineraria (21 impieghi chiave)
	22
	51
	29
	41
	
	31
	64
	19
	257

	Commercio e agricoltura (23 impieghi chiave)
	16
	57
	43
	69
	1
	62
	80
	35
	363

	Trasporti, logistica, viaggi e pulizie/rifiuti (16 impieghi chiave)
	28
	43
	32
	64
	4
	81
	57
	25
	344

	Totale
	204
	404
	345
	456
	26
	690
	613
	211
	2949


Tabella 2.2 Tassi di risposta del questionario EurOccupations per i partner per i gruppi di impieghi chiave nei paesi partecipanti per i quali sono disponibili i dati

	Gruppo di impieghi
	NL
	UK
	Totale

	Assistenza e welfare (21 impieghi chiave)
	12
	18
	30

	Impiegati, personale, direzione e esercito (19 impieghi chiave) 
	16
	16
	32

	Edilizia e automobili (24 impieghi chiave) 
	19
	24
	43

	Educazione, ricerca e personale (15 impieghi chiave) 
	7
	10
	17

	Informazione, comunicazione, finanza, legale (20 impieghi chiave) 
	18
	13
	31

	Produzione: Alimenti, metalli, petrolio, gas, industria mineraria (21 impieghi chiave)
	14
	20
	34

	Commercio e agricoltura (23 impieghi chiave)
	15
	20
	35

	Trasporti, logistica, viaggi e pulizie/rifiuti (16 impieghi chiave)
	13
	16
	29

	Totale
	114
	137
	251


Tabella 2,3 Tassi di risposta del questionario EurOccupations per lavoratori del settore impiego per i gruppi di impieghi chiave negli 8 paesi partecipanti

	gruppo
	BE
	SP
	FR
	GE
	IT
	NL
	PO
	UK
	Totale

	Assistenza e welfare (21 impieghi chiave)
	33
	16
	1
	32
	27
	40
	7
	11
	167

	Impiegati, personale, direzione e esercito (19 impieghi chiave) 
	28
	32
	12
	6
	21
	60
	22
	8
	189

	Edilizia e automobili (24 impieghi chiave) 
	17
	40
	2
	7
	3
	76
	27
	18
	190

	Educazione, ricerca e personale (15 impieghi chiave) 
	10
	23
	2
	14
	22
	46
	21
	12
	150

	Informazione, comunicazione, finanza, legale (20 impieghi chiave) 
	63
	39
	1
	15
	21
	44
	34
	24
	241

	Produzione: Alimenti, metalli, petrolio, gas, industria mineraria (21 impieghi chiave)
	10
	12
	5
	6
	1
	19
	6
	2
	61

	Commercio e agricoltura (23 impieghi chiave)
	16
	23
	1
	13
	22
	31
	6
	21
	133

	Trasporti, logistica, viaggi e pulizie/rifiuti (16 impieghi chiave)
	6
	17
	2
	20
	27
	32
	14
	4
	122

	Totale
	183
	202
	26
	113
	144
	348
	138
	100
	1254


3. Testo per i report nazionali

Gruppo “Assistenza e Welfare”

Nel gruppo assistenza e welfare, si distinguono quattro sotto-gruppi: personale di assistenza e infermieristico, medicina applicata generale e tecnica, welfare, e una categoria a parte con due impieghi relativamente isolati. Trattiamo ognuno di questi di seguito. 

Area di lavoro “Personale di assistenza e infermieristico” (8 impieghi chiave)

Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “Personale di assistenza e infermieristico”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi:

· Assistente per disabili
· Assistente per anziani
· Assistente personale in abitazioni private

· Assistente personale in un istituto per anziani

· Assistente personale in un istituto per disabili

· Infermiere notturno
· Infermiere ospedaliero
· Personale ausiliario
Secondo gli esperti/partner, nel caso di assistenti e assistenti personali in diversi siti, c’è una sostanziale sovrapposizione di mansioni. 

Gli esperti/partner tedeschi puntualizzano che l’impiego “assistente per disabili” (Behindertenpfleger/in) da loro non esiste. Le mansioni vengono svolte o dall’assistente per anziani o altro personale di assistenza in un istituto. Viene nominato l’impiego “Heilerziehungspflegerin” che si occupa di clienti mentalmente disabili. 

Gli esperti/partner di Germania e Regno Unito concordano sul fatto che esiste una sovrapposizione di mansioni e nei loro casi il luogo in cui è svolto l'impiego non ha un ruolo importante. Suggeriscono un unico impiego di assistente in cui le mansioni varierebbero da assistente a assistente superiore, in cui sarebbero incluse delle abilità manageriali.

L'impostazione istituzionale nel rispettivo paese incide in modo rilevante su questi impieghi. I Paesi Bassi sono un caso isolato, perché ci sono grandi istituti di assistenza (solitamente) sovvenzionati dallo stato, mentre in altri paesi potrebbe essere un settore più privatizzato con vari istituti più piccoli. 

Area di lavoro “Medicina applicata generale e tecnica” (10 impieghi chiave)

Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “Medicina applicata generale e tecnica”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi:

· Igienista dentale
· Tecnico di protesi dentaria
· Dietologo
· Medico di base
· Tecnico di laboratorio medico
· Ostetrico professionale
· Oculista
· Assistente medico di base
· Operatore di apparecchiature di scansione

· Chirurgo
L’impiego di igienista dentale non esiste in Francia.

Nel caso dell’ostetrico professionale, lo stile della cura della donna gravida e la gestione del parto varia da un paese all’altro, così come varia la figura dell’ostetrico/a. I Paesi Bassi sono un chiaro caso isolato in cui la formazione professionale arriverà presto al livello di master e gli/le ostetrici/che hanno una maggiore autonomia rispetto ad altri paesi. 

Gli esperti/partner del Regno Unito puntualizzano che il titolo “Ottico” è troppo vago; quello corretto è “Dispensing optician”. Questi non esaminano gli occhi o prescrivono lenti (questo viene svolto da "Ophthalmic opticians”). Dovrebbe esserci una chiara differenza tra questi due impieghi.

Nel caso dell’operatore di apparecchiature di scansione, sia il Regno Unito sia i Paesi Bassi affermano di avere un impiego con meno competenze legato a questo impiego. Nel caso del Regno Unito si tratta del “Radiography assistant” e nel caso dei Paesi Bassi del “Radiologisch laborant”.

Area di lavoro “Welfare” (1 impiego chiave)

Con riferimento all’impiego chiave nell’area di lavoro “Welfare”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi, nonostante sappiamo che a causa di un costante processo di riforma del welfare gli impieghi implicati stanno cambiando in termini di ruoli e responsabilità 

· Operatore sociale 

Gli esperti/partner del Regno Unito puntualizzano che c’è un conflitto nel titolo dell’impiego, “Community worker” nel Regno Unito è un impiego di collaborazione professionale, mentre “Social worker è un impiego professionale; quindi suggeriscono l’uso del titolo “Social worker”. Dato che il livello di risposta per questo impiego non è elevato, sarebbe importante vedere se questo non è il caso anche in altri paesi partecipanti. 

Area di lavoro “Casi isolati” (2 impieghi chiave)

In riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “Casi isolati”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi:

· Personale di ambulanza
· Direttore dei servizi alla salute
Comunque nel caso del personale di ambulanza, gli esperti/partner, specialmente del Regno Unito e Germania, puntualizzano che si deve fare attenzione nella selezione delle mansioni e definizione dell’impiego poiché esiste il personale di ambulanza, che guida solo il veicolo (e nel caso della Francia è necessaria una patente speciale emessa dalla “Prefecture”) e poi il personale paramedico, che è responsabile per le cure mediche. Gli esperti/partner del Regno Unito ci avvisano di una revisione del settore in corso in cui sarà introdotto un nuovo ruolo di assistente di emergenza. Gli esperti/partner della Polonia affermano che gli standard per questo impiego cambiano piuttosto di frequente (su base annuale). Detto quanto sopra, è necessario seguire gli sviluppi riguardo ai cambiamenti degli standard e l’apparizione di nuovi relativi sotto-impieghi.

I report nazionali gruppo “Impiegati, personale, direzione e esercito/polizia”

Area di lavoro “Impiegati, segretari, posta, telefono” (9 impieghi chiave)

Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “Impiegati, segretari, posta, telefono”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile tra i paesi:

· Cassiere
· Addetto all’archivio
· Addetto all'amministrazione del personale
· Smistatore di posta o addetto alla distribuzione

· Receptionist
· Segretario (generale)* (DE)
Con riferimento ai seguenti impieghi, troviamo differenze tra i paesi EurOccupations:

· Direttore dell'ufficio amministrativo
Le differenze probabilmente sono dovute alla gamma di mansioni ampia e complessa che caratterizza un impiego di direzione.  Le differenze non sono necessariamente legate al paese bensì dipendono dal tipo di organizzazione.

· Segretario di direzione:
I problemi sono legati all’uso della parola “segretario” nel titolo per questa posizione relativamente elevata.

· Segretario di studio legale:
In alcuni paesi ci si focalizza su questioni legali invece che un impiego di tipo meramente segretariale.  

Area di lavoro “Personale, management, direzione” (2 impieghi chiave)
Con riferimento ai seguenti impieghi, troviamo differenze tra i paesi EurOccupations:

· Direttore, amministratore, 10-50 dipendenti
Le differenze probabilmente sono dovute alla gamma di mansioni ampia e complessa che caratterizza un impiego di direzione.  Le differenze non sono necessariamente legate al paese bensì dipendono dal tipo di organizzazione.

· Direttore logistica
Le differenze probabilmente sono dovute alla gamma di mansioni ampia e complessa che caratterizza un impiego di direzione.  Le differenze non sono necessariamente legate al paese bensì dipendono dal tipo di organizzazione.

Area di lavoro “Guardie, esercito, polizia” (8 impieghi chiave)
Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “guardie, esercito, polizia”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi:

· Vigile del fuoco
· Sottufficiale forze armate* (PL)
· Guardia giurata
Con riferimento ai seguenti impieghi, troviamo differenze tra i paesi EurOccupations:

· Portinaio, Concierge: 
Ci sono segni di una diversa organizzazione e struttura di questo impiego nei gruppi di paesi EurOccupations. Questo titolo è ambiguo nel Regno Unito, dove copre una varietà di mestieri, dal “buttafuori” dei locali al concierge.  In Francia l’impiego è più connesso a palazzine di appartamenti.  Nei Paesi Bassi questo impiego può essere visto come una funzione di una guardia.

· Agente di polizia locale
In Belgio la lista di mansioni coincide con l’impiego di “Ispettore di polizia”.  Ci sono indicazioni che i contenuti dell'impiego possono variare negli altri paesi.  In Germania gli agenti di polizia locale non hanno la responsabilità di risolvere i delitti.  Nei Paesi Bassi gli agenti di polizia locale non raccolgono prove, né arrestano persone o eseguono mandati.  Potrebbe essere difficile trovare un accordo sulle mansioni che si applichi a tutti i paesi.

· Ispettore di polizia:
In Belgio la lista di mansioni coincide con l’impiego di “Ispettore capo”.  L’impiego descritto nella lista di mansioni non esiste in Germania.  Nei Paesi Bassi ci sono ispettori che lavorano a progetti e non partecipano alla cattura di criminali.  Anche in Francia ci sono segni di differenze riguardanti la lista delle mansioni.  Potrebbe essere difficile trovare un accordo sulle mansioni che si applichi a tutti i paesi.

· Soldato, membro di equipaggio per operazioni militari:

Ci sono segnali da chi ha risposto che le mansioni dell’impiego potrebbero non essere le stesse in tutti i paesi.

Le informazioni erano insufficienti per quanto riguarda il seguente impiego:

· Marinaio, membro di equipaggio per operazioni militari:

* Nota: Problemi rilevanti ma soltanto legati al paese mostrato tra pa
I report nazionali gruppo “Edilizia e automobili”

Area di lavoro “Edilizia, impianti” (14 impieghi chiave)

Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “Edilizia, impianti”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile tra i paesi:

· Muratore
· Falegname 

· Imbianchino
· Addetto alla posa o alla messa in opera di piastrelle

· Idraulico
· Addetto alle pavimentazioni stradali 

· Architetto edile
· Operatore acciaio e cemento
· Decoratore di interni
· Operatore addetto alla bitumatura tetti

· Addetto alla costruzione di tetti

Con riferimento ai seguenti impieghi, troviamo differenze tra i paesi EurOccupations:

· Collaboratore in cantiere edile
L’importanza delle mansioni del collaboratore in cantiere edile è piuttosto simile nei vari paesi. La frequenza di queste mansioni, varia comunque all’interno e tra i paesi, dato che i collaboratori dei cantieri edili possono avere varie mansioni a seconda del tipo di progetto di costruzione in cui lavorano. 

· Installatore di strumenti di raffreddamento, congelamento e condizionamento dell'aria: 

Le mansioni di questo impiego sono piuttosto simili nei vari paesi. In Germania, comunque, gli impieghi installatore di strumenti di raffreddamento, congelamento e condizionamento dell'aria e meccanico per strumenti di raffreddamento, congelamento o condizionamento dell'aria formano un impiego più ampio (Mechatroniker – klimatechnik). Nel Regno Unito, d’altro canto, l’impiego Installatore di strumenti di raffreddamento, congelamento e condizionamento dell'aria in realtà comprende due impieghi, che sono “refrigeration installation engineer” e “airconditioning installer”. 

· Meccanico per strumenti di raffreddamento, congelamento e condizionamento dell'aria: 

Le mansioni di questo impiego sono piuttosto simili nei vari paesi. In Germania, comunque, gli impieghi installatore di strumenti di raffreddamento, congelamento e condizionamento dell'aria e meccanico per strumenti di raffreddamento, congelamento o condizionamento dell'aria formano un impiego più ampio (Mechatroniker – klimatechnik). Nel Regno Unito, d’altro canto, l’impiego Meccanico per strumenti di raffreddamento, congelamento e condizionamento dell'aria in realtà comprende due impieghi, che sono “refrigeration service engineer” e “airconditioning fitter”. 

Area di lavoro “Automobili, meccanici, tecnici, ingegneri” (9 impieghi chiave)

In riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “Automobili, meccanici, tecnici, ingegneri”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile tra i paesi:

· Custode di autorimessa
· Meccanico o montatore elettrico
· Ingegnere edile
· Climatologo / meteorologo
· Supervisore di primo livello meccanici, installatori o riparatori

· Capo tecnico automobili 
· Meccanico di automobili
Con riferimento ai seguenti impieghi, troviamo differenze tra i paesi EurOccupations:

· Tecnico di ingegneria civile: 

Questo impiego chiave appare piuttosto problematico. Gli esperti sono confusi riguardo il contenuto e significato di questo titolo occupazionale. Non è chiaro quale sia la differenza tra questo impiego e gli impieghi di ingegnere e architetto. 

· Ingegnere elettrico:
Il contenuto di questo impiego è piuttosto simile nei vari paesi. Le descrizioni delle mansioni EurOccupations, comunque, andrebbero cambiate sulla base dei commenti di esperti dei diversi paesi.

Gruppo “Educazione, Ricerca e Personale” 
Area di lavoro “Educazione” (13 impieghi chiave)
In generale i risultati dell’indagine indicano che il contenuto degli impieghi è piuttosto simile nei vari paesi. Le differenze sembrano derivare principalmente dalla diversità dei “sotto-impieghi” o tipi di lavori, e dai diversi contesti dell’educazione (principalmente la natura pubblica o privata dei centri). Esistono tuttavia alcuni problemi:

In relazione a “Insegnante di scuola materna”

“Erzieher/innen” non lavorano soltanto nell’area prescolastica, bensì anche con bambini in età scolastica per esempio in giardini d’infanzia o scuole a tempo pieno.

In relazione a “Direttore di istituto di scuola primaria” e “Direttore di istituto di scuola secondaria”
In Germania esiste soltanto l’impiego di “Schulleiter/in - allgemeinbildende Schulen”. Non c’è una differenza in relazione al tipo di scuola.

In relazione a “Docente universitario” e “Docente di corsi parauniversitari”

In Francia il contenuto del primo impiego corrisponde fondamentalmente a “maître de conférences” e il secondo a “enseignant universitarie”. 

Riguardo a “Docente di corsi parauniversitari”, il contenuto e le traduzioni in alcuni casi evocano un’educazione secondaria superiore (es. in Spagna) e in altri l’università (es. in Francia).

Logoterapista
La lista di mansioni si focalizza sul lavoro in uno studio ambulatorio. Le principali mansioni, comunque, variano considerabilmente in riferimento al concreto luogo di lavoro: ambulatori private, strutture ospedaliere, strutture pedagogiche speciali, centri di salute, medici specialisti, università o centri di ricerca. 

Psicologo

Lo psicologo è una "professione" che include vari impieghi: uno generico e altri, come lo psicologo clinico, lo psicologo dell’educazione e lo psicologo del lavoro e delle organizzazioni (può essere anche psicologia dello sport, docente di psicologia e altro).

L'esemplificazione fatta è una sintesi tra l’impiego generico e quello dello psicologo clinico.

Area di lavoro “Ricerca” (Impiego chiave: “Ricercatore universitario”)
Ricercatore universitario

Il nome citato sembra rappresentare un impiego, ma allo stesso tempo evidenzia la necessità di riconoscerne uno più generico: il ricercatore, e forse altri impieghi specifici di ricercatore e uno o più “assistenti di ricerca”.

Area di lavoro “Personale” (2 impieghi chiave, ridotti a uno: “Impiegato ufficio personale”)

Impiegato ufficio personale

In Germania è istituito l’impiego “Personaldienstleistungskaufmann/frau”.
I report nazionali gruppo “Commercio e agricoltura”

Area di lavoro “Agricoltura, natura, animali, ambiente” (13 impieghi chiave)

Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “Agricoltura, natura, animali, ambiente”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi:

· Consulente agrario
· Coltivatore
· Supervisore di primo livello nei settori paesaggistico e della manutenzione del terreno e dei prati* (DE)

· Fiorista
· Tecnico di scienze dell'alimentazione* (DE)

· Giardiniere* (DE)
· Istruttore di equitazione* (DE)
· Collaboratore in azienda zootecnica* (DE)

· Direttore di azienda agricola a coltura mista

· Addetto alla cura di animali (non in fattoria)
Con riferimento ai seguenti impieghi, troviamo differenze tra i paesi EurOccupations:

· Pescatore in acque interne
Per la Germania, la lista delle mansioni non descrive adeguatamente l’impiego.  C'è un commento sul fatto che questo impiego non esiste in Belgio.  Questo impiego è raro nel Regno Unito e il titolo è usato raramente.  Inoltre, ci sono indicazioni dal Regno Unito che alcune mansioni non sono rilevanti per l’impiego. 

· Veterinario:
I commenti suggeriscono che la lista delle mansioni si riferisce soltanto a veterinari praticanti.  Viene proposto un cambiamento del titolo a “Medico veterinario”.

Le informazioni erano insufficienti per quanto riguarda il seguente impiego:

· Addetto alla lotta agli insetti nocivi

Area di lavoro “Commerciale, negozi e vendita” (10 impieghi chiave)

Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “Commerciale, negozi e vendita”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi:

· Estetista
· Macellaio o pescivendolo al dettaglio* (DE UK)

· Direttore di punto vendita
· Parrucchiere
· Impiegato commerciale
· Rappresentante
· Calzolaio, riparatore di articoli in cuoio

· Commesso di negozio
Con riferimento ai seguenti impieghi, troviamo differenze tra i paesi EurOccupations:

· Decoratore per esposizioni 
In Germania questo impiego è caratterizzato da una gamma di mansioni molto più ampia, in particolare la progettazione di saldi, presentazioni e show room, oltre al disegno di pubblicità e veicoli.  Le aree di lavoro includono la promozione di saldi, la presentazione di prodotti e servizi al dettaglio, fiere e mostre.  Ci sono segnali dagli interlocutori francesi e polacchi che il contenuto dell’impiego nei loro paesi potrebbe non coincidere completamente con la lista delle mansioni.

Le informazioni erano insufficienti per quanto riguarda il seguente impiego:

· Produttore di calzari chirurgici
* Nota: Problemi rilevanti ma soltanto legati al paese mostrato tra parentesi

i report nazionali gruppo “Trasporti, logistica, viaggi e pulizie/rifiuti”

Area di lavoro “trasporti, logistica, porti, aeroporti” (6 impieghi chiave)

Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “trasporti, logistica, porti, aeroporti”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi:

· Assistente di volo
· Autista di mezzi pesanti internazionali

· Taxista
· Marinaio 
· Impiegato addetto ai trasporti
Con riferimento al seguente impiego, troviamo differenze tra i paesi EurOccupations:

· Meccanico navale: Non è chiaro cosa implichi questo impiego nei vari paesi. Non c’è molto accordo tra gli esperti dei vari paesi sui contenuti. Diversi esperti suggeriscono che questa descrizione di mansioni venga revisionata accuratamente: la lista delle mansioni standard è insufficiente e si focalizza troppo su meccanismi di conduzione. Quindi, in futuro, sarà necessario investigare quale sia il titolo corretto per questo impiego e se la descrizione delle mansioni debba essere revisionata sulla base di ulteriori ricerche. Per il momento, per alcuni paesi specifici, vengono incluse delle mansioni specifiche per paese nella lista delle mansioni nazionale.

Area di lavoro “ospitalità, turismo, divertimenti, sport” (6 impieghi chiave)

Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “ospitalità, turismo, divertimenti, sport”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi:

· Cuoco di ristorante
· Cameriere/cameriera
· Aiuto cucina
· Impiegato di agenzia viaggi
Con riferimento ai seguenti impieghi, troviamo differenze tra i paesi EurOccupations:

· Direttore di albergo: Gli esperti sono piuttosto in disaccordo sulle mansioni dei direttori di albergo, sia tra i paesi sia al loro interno. Questo potrebbe indicare una varietà di tipologie di direttore di albergo (es. nel livello di studio come indicato sotto, differenziazione dell’impiego, ecc.). La constatazione che il livello di studio richiesto per un direttore di albergo varia piuttosto ampiamente (da ISCED 1 nel Regno Unito a 6 in Francia) sottolinea ulteriormente questo fatto. Riguardo al livello di studio, il gruppo di impieghi di direzione è un caso interessante. 

· Istruttore di nuoto: nonostante la maggior parte delle mansioni sia considerata rilevante per l’istruttore di nuoto, appaiono esserci delle differenze nella struttura dell’impiego nei vari paesi. In Polonia, questo impiego dovrebbe essere suddiviso in due impieghi/titoli: “istruttore di nuoto” e “allenatore di nuoto”. Inoltre, alcune delle mansioni nella lista di mansioni standard EurOccupations per l’istruttore di nuoto non fanno parte delle mansioni di questo impiego, bensì dell’impiego del “bagnino”. È necessario verificare se questo impiego sia già incluso nella lista di impieghi estesa EurOccupations. In Germania l’istruttore di nuoto non è un impiego ma un lavoro che fa parte di un impiego più ampio, cioè quello di “Fachangestellten für Bäderbetriebe”. Nei Paesi Bassi l’istruttore di nuoto a volte svolge anche mansioni di altri impieghi, come cameriere o venditore.

Area di lavoro “Igiene, cura della casa, rifiuti, residui” (3 impieghi chiave)

Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “igiene, cura della casa, rifiuti, residui”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi:

· Addetto alle pulizie in uffici, scuole o altre strutture

Con riferimento ai seguenti impieghi, troviamo differenze tra i paesi EurOccupations:

· Supervisore di primo livello del settore dell'igiene: gli esperti di vari paesi non concordano sulla frequenza dello svolgimento della maggior parte delle mansioni. Esiste solo una mansione sulla quale la maggioranza degli esperti di tutti i paesi concordano, cioè la supervisione e il coordinamento delle attività del personale addetto alle pulizie: tutti gli esperti, di tutti i paesi, concordano sul fatto che sia una mansione giornaliera.

· Addetto alla bonifica dall'amianto: gli esperti dei vari paesi sono piuttosto in disaccordo sulla frequenza dello svolgimento delle mansioni. Gli esperti della Polonia vedono uno svolgimento meno frequente di molte mansioni degli addetti alla bonifica dall’amianto in confronto agli esperti degli altri paesi. Esiste, comunque, un accordo sullo svolgimento giornaliero di alcune mansioni in tutti i paesi, es. indossare maschere di protezione, rimuovere amianto dalle superfici di muri e strutture e l’imballaggio, il trasporto e lo smaltimento dell’amianto in modo sicuro. Riguardo alla struttura dell’impiego in questo campo, gli esperti tedeschi indicano che la gamma di mansioni di questo impiego è più ampia e varia di ciò che il titolo e la descrizione delle mansioni suggeriscono: l'impiego non si focalizza esclusivamente sull’amianto ma in generale sulla separazione di sostanze pericolose nei lavori di demolizione. È necessario investigare se questo si applica anche agli altri paesi.

gruppo “produzione (alimenti, metalli, risorse petrolifere, gassose e minerarie)”
Area di lavoro “Produzione alimentare” (5 impieghi chiave)
Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “Produzione alimentare”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi:
· Operatore di processo di produzione di bevande 

· Ispettore controllo qualità 

Rispetto ai seguenti impieghi, si riscontrano problematiche specifiche per paese:
· Pasticciere – UK, DE: Differenza tra mestiere artigianale e industria. Alcune mansioni in DE non sono appropriate (ordinare ingredienti dai grossisti, glassare o decorare con glassa o crema).
· Supervisore di primo livello addetti settore manifatturiero – alcune mansioni in Polonia non sono appropriate (conferire con altri supervisori per coordinare operazioni e attività all’interno o tra dipartimenti, partecipare alle attività lavorative degli addetti, condurre o organizzare la formazione in abilità relative al lavoro per gli addetti) e secondo altri esperti dovrebbero essere aggiunte alcune mansioni (es. NL, UK: fare formazione e valutazioni sul lavoro, guidare il team in attività di problem solving e miglioramento, documentare le prestazioni o guasti di impianti/macchinari, organizzare contratti esterni, es. pulizie o forniture, svolgere attività di RU, es. partecipare alla selezione di nuovi impiegati, gestire le assenze)
· Operatore di macchine per la lavorazione di carne – alcune mansioni in DE non sono appropriate (macellare, preparare le carcasse per il taglio, tagliare le carcasse per successivi procedimenti, separare carne e sottoprodotti, ispezionare i prodotti per difetti). Questo impiego include solo la produzione di carni e insaccati.
Area di lavoro “Produzione industriale, manifattura, metalli e plastiche” (12 impieghi chiave)
Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “Produzione industriale, manifattura, metalli e plastiche”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi:
· Collaboratore assemblatore 

· Supervisore di primo livello degli operatori della catena di montaggio 
· Meccanico manutentore di impianto 

· Cucitore, cucitrice 

Rispetto ai seguenti impieghi, si riscontrano problematiche specifiche per paese:
· Operatore CNC – molte mansioni non sono svolte in DE (lista delle mansioni obsoleta)
· Montatore-operatore di macchine utensili per la mescolatura e torni – molte mansioni in DE non svolte (lista delle mansioni obsoleta), proposte mansioni aggiuntive produzione pezzi con macchine utensili per la mescolatura con macchine a controllo computerizzato, impostare macchine e sistemi, condurre test, svolgere lavoro di manutenzione delle macchine, determinare il procedimento di lavoro sulla base di disegni tecnici e altri documenti, richiamare programmi, testarli o adattarli, creare semplici programmi per macchine utensili a controllo CNC, effettuare misurazioni, adattare se necessario, eseguire misurazioni per il controllo della qualità.
· Operatore macchine utensili - molte mansioni non sono svolte in DE (lista delle mansioni obsoleta)
· Modanatore di metalli o montatore-operatore di macchine per la modanatura di metalli – molte mansioni non sono svolte in DE (lista delle mansioni obsoleta)
· Operatore di processi di produzione di metalli – molte mansioni non sono svolte in DE (lista delle mansioni obsoleta)
· Addetto alle lamiere – molte mansioni non sono svolte in DE (lista delle mansioni obsoleta)
· Saldatore – NL, UK: Esiste una grande differenza tra la saldatura di metalli e la saldatura di materiali sintetici 

· Operatore di impianti per il trattamento del legno – UK: La lista delle mansioni fa confusione tra diversi livelli di competenza, ad esempio, impostare e modificare i mezzi per il taglio è parte di una funzione tecnica e al di fuori della maggior parte delle funzioni operative, il termine “operatore”, nel contesto UK, si riferisce ad una persona con una responsabilità specifica e limitata per l’impostazione dei macchinari e una responsabilità ampia per l’avvio e il monitoraggio dell’esecuzione del lavoro 

Area di lavoro “Risorse petrolifere, gassose e minerarie, servizi ausiliari” (4 impieghi chiave)
Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “petrolifere, gassose e minerarie, servizi ausiliari”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi:
· Operatore di alesatrice 

Con riferimento ai seguenti impieghi, troviamo differenze tra i paesi EurOccupations:
· Meccanico di aeromobili o tecnico di manutenzione – Germania: Questo impiego esiste con tre specializzazioni: tecnologia della produzione, manutenzione, tecnologia motori di aeromobili. La lista delle mansioni sembra focalizzarsi sulla seconda specializzazione: manutenzione.  UK: meccanico è un impiego di abilità pratiche, mentre quello del tecnico è un impiego di professionista (a un livello superiore). Il questionario è stato completato per un "meccanico di aeromobili" 

· Tubista – UK: esistono due principali tipi di tubista: Tubisti impiegati nell’industria del riscaldamento e ventilazione, e tubisti ingegneri. Nonostante la maggior parte delle mansioni siano trasferibili, gli impieghi sono chiaramente diversi e coprono diversi settori in UK. La lista delle mansioni 1-9 ricopre entrambi i tipi di tubista, Mansioni aggiuntive: Avviare sistemi di rifornimento, aprirli ai clienti e formare i clienti sul funzionamento. Installare e testare componenti di sistemi ai quali si collegano le tubature, Esaminare disegni e specifiche per determinare il progetto della tubazione
· Operatore di impianto per la produzione di energia – NL, UK: Le descrizioni delle mansioni sono rilevanti per l’operatore di un impianto per la produzione di energia convenzionale. Guardando la descrizione delle mansioni per operatori di un impianto di produzione di energia nucleare, ci sono mansioni aggiuntive. La lista delle mansioni sembra essere limitata a questioni tecniche.

gruppo “impieghi d’informazione, comunicazione, finanza e legge”
Composizione del gruppo
Il gruppo “impieghi d’informazione, comunicazione, finanza e legge” contiene 5 aree di lavoro, che comprendono 20 impieghi.
1. Finanza, banca, assicurazioni
· Contabile
· Impiegato di banca
· Agente immobiliare
· Impiegato finanziario
· Direttore di agenzia di istituzione finanziaria
· Direttore mutui
2. IT, automazione, telecomunicazioni
· Elaboratore di database
· Programmatore applicazioni IT
· Amministratore sistemi IT
· Installatore o riparatore strumenti di telecomunicazione
· Web designer
3. Marketing, PR, pubblicità
· Direttore marketing
4. Media, grafica, stampa, cultura, design
· Giornalista
· Produttore di strumenti musicali
· Fotografo ritrattista, di matrimoni o di altri eventi
· Operatore di macchine per la stampa
5. Consulente legale, amministrazione, controllo, politica
· Giudice
· Avvocato
· Consulente politica
· Ispettore fiscale
Conclusioni
In generale, gli esperti confermano i profili occupazionali del progetto EurOccupations, con poche differenze fondamentali tra i vari paesi. Pertanto in questo sommario si evidenziano soltanto differenze molto rilevanti o problematiche particolari. Gli impieghi non citati non hanno causato problemi durante il processo di convalida. Informazioni dettagliate su tali impieghi si trovano nel report del gruppo “impieghi d’informazione, comunicazione, finanza e legge”. 

L’impiego impiegato di banca ha dato luogo a diversi commenti da parte degli esperti dei vari paesi. Non esiste un chiaro consenso tra gli esperti né sulla frequenza, né sulla valutazione dell’importanza delle mansioni nella lista. Sembra quindi che questo impiego, il quale è in costante cambiamento da vari anni a oggi, non è cambiato nello stesso modo in tutti i paesi europei. Comunque, le differenze non sono così rilevanti da arrivare alla conclusione di diversi impieghi dietro quello di impiegato di banca nei vari paesi coinvolti.
C’è un po’ di confusione nell’impiego dell’agente immobiliare. Principalmente gli esperti spagnoli sembrano indicare una circoscrizione minima di questa professione, la quale rivela una somiglianza con le persone che lavorano in uffici immobiliari e principalmente si occupano di seguire case e appartamenti in affitto spesso nel settore turistico.
L’impiego produttore di strumenti musicali si è rivelato problematico per il reclutamento di esperti. Il consorzio è riuscito a trovare esperti soltanto per la Spagna (probabilmente a causa dei mestieri legati alla chitarra ancora molto vivi) e la Polonia.  I pochi esperti trovati, hanno comunque confermato il profilo occupazionale da noi redatto.
Revisioni delle descrizioni delle mansioni EurOccupations
Modifiche dei titoli occupazionali nella lista estesa e chiave:
· Amministratore sistemi IT (descrizione breve) relazionare il lavoro a tutti gli ambienti riguardanti il computer piuttosto che soltanto alle reti.
· Web designer: cambiare il titolo a sviluppatore web
· Installatore o riparatore strumenti di telecomunicazione: Utilizzare il titolo occupazionale “Ingegnere delle telecomunicazioni”
· Contabile: Utilizzare il titolo occupazionale “Contabile (senza qualifica)”
· Fotografo ritrattista, di matrimoni o di altri eventi: cambiare a “Fotografo sociale”
Cambiamenti suggeriti nelle liste delle mansioni standard EurOccupations:
· Web designer: rimuovere la mansione 6
· Installatore o riparatore strumenti di telecomunicazione: Riparare cavi da linee interrate e aeree a edifici
· Impiegato di banca: le mansioni 3 e 4 possono essere rimosse
· Mansione 7: sostituire “tasse” con “prelievi”
· Mansione 9: aggiungere “es. ricevere e pagare contanti, assegni, valuta estera, ecc”
· Direttore di agenzia di istituzione finanziaria: rimuovere le mansioni 3 e 6
· Mansione 8: aggiungere “anche supervisionare e motivare il personale”
· Ispettore fiscale: rimuovere la mansione 7
Mansioni aggiuntive che dovrebbero essere aggiunte alla lista delle mansioni standard EurOccupations:
Amministratore sistemi IT: 

· Ottimizzare e assicurare le prestazioni di server, postazioni di lavoro e rete
Web designer: 
· Offrire consulenza a clienti e utenti
Installatore o riparatore strumenti di telecomunicazione: 
· Riparare cavi da linee interrate e aeree a edifici
Impiegato di banca:
· Conservare la registrazione delle transazioni
· Aiutare i clienti con applicazioni di prestiti e mutui
Direttore di agenzia di istituzione finanziaria:
· Assicurarsi che le politiche, le procedure e i regolamenti siano rispettati
· Gestire i reclami
· Monitorare i target e budget di vendita
Impiegato finanziario:
· Dare supporto in mansioni di controllo del credito 

Agente immobiliare:
· Avvicina potenziali compratori e li informa sulle proprietà che sono in vendita/affitto
· guida la cessione reale e notarile
· crea report di valutazione delle proprietà per diverse parti
· Controlla lo status/le possibilità finanziarie di potenziali compratori
Consulente politica:
· Rispondere a consultazioni e domande del governo
· Raccogliere statistiche, dati e informazioni
· Rimanere aggiornato su temi riguardanti la politica
· Conferire e coordinare con gruppi di lavoro, comitati direttivi e gruppi di progetti, esperti, autorità, organizzazioni di imprenditori e lavoratori. 

Giudice:
· Ascoltare e interrogare i partecipanti a processi per scoprire i fatti giuridicamente rilevanti; fornire le opportunità di chiarimento 

· Supervisionare/gestire il personale assistente giuridico 

· Provvedere a un’accurata registrazione durante il processo  

· Occasionalmente mediare tra le parti
Avvocato
· Accompagnare clienti come consulente legale in negoziazioni con autorità, aziende, ecc..
Giornalista:
· Verificare tutte le storie per assicurarne l’attendibilità e l’autenticità
· Scegliere il miglior mezzo per divulgare i contenuti - es. stampa, web, radio o televisione 

· Capire e sviluppare i contenuti appropriati per diversi mezzi, riadattare i contenuti in modo che siano divulgati in un formato adatto al mezzo prescelto
Produttore di strumenti musicali:
· Vendita di strumenti
Operatore di macchine per la stampa:
· Svolgere mansioni di misurazione e controllo orientati allo sviluppo, es. verificare i valori di densità di colore con uno spettrofotometro 

gruppo “produzione (alimenti, metalli, risorse petrolifere, gassose e minerarie)”
Area di lavoro “Produzione alimentare” (5 impieghi chiave)
Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “Produzione alimentare”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi:
· Operatore di processo di produzione di bevande 

· Ispettore controllo qualità 

Rispetto ai seguenti impieghi, si riscontrano problematiche specifiche per paese:
· Pasticciere – UK, DE: Differenza tra mestiere artigianale e industria. Alcune mansioni in DE non sono appropriate (ordinare ingredienti dai grossisti, glassare o decorare con glassa o crema).
· Supervisore di primo livello addetti settore manifatturiero – alcune mansioni in Polonia non sono appropriate (conferire con altri supervisori per coordinare operazioni e attività all’interno o tra dipartimenti, partecipare alle attività lavorative degli addetti, condurre o organizzare la formazione in abilità relative al lavoro per gli addetti) e secondo altri esperti dovrebbero essere aggiunte alcune mansioni (es. NL, UK: fare formazione e valutazioni sul lavoro, guidare il team in attività di problem solving e miglioramento, documentare le prestazioni o guasti di impianti/macchinari, organizzare contratti esterni, es. pulizie o forniture, svolgere attività di RU, es. partecipare alla selezione di nuovi impiegati, gestire le assenze)
· Operatore di macchine per la lavorazione di carne – alcune mansioni in DE non sono appropriate (macellare, preparare le carcasse per il taglio, tagliare le carcasse per successivi procedimenti, separare carne e sottoprodotti, ispezionare i prodotti per difetti). Questo impiego include solo la produzione di carni e insaccati.
Area di lavoro “Produzione industriale, manifattura, metalli e plastiche” (12 impieghi chiave)
Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “Produzione industriale, manifattura, metalli e plastiche”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi:
· Collaboratore assemblatore 

· Supervisore di primo livello degli operatori della catena di montaggio 
· Meccanico manutentore di impianto 

· Cucitore, cucitrice 

Rispetto ai seguenti impieghi, si riscontrano problematiche specifiche per paese:
· Operatore CNC – molte mansioni non sono svolte in DE (lista delle mansioni obsoleta)
· Montatore-operatore di macchine utensili per la mescolatura e torni – molte mansioni in DE non svolte (lista delle mansioni obsoleta), proposte mansioni aggiuntive produzione pezzi con macchine utensili per la mescolatura con macchine a controllo computerizzato, impostare macchine e sistemi, condurre test, svolgere lavoro di manutenzione delle macchine, determinare il procedimento di lavoro sulla base di disegni tecnici e altri documenti, richiamare programmi, testarli o adattarli, creare semplici programmi per macchine utensili a controllo CNC, effettuare misurazioni, adattare se necessario, eseguire misurazioni per il controllo della qualità.
· Operatore macchine utensili - molte mansioni non sono svolte in DE (lista delle mansioni obsoleta)
· Modanatore di metalli o montatore-operatore di macchine per la modanatura di metalli – molte mansioni non sono svolte in DE (lista delle mansioni obsoleta)
· Operatore di processi di produzione di metalli – molte mansioni non sono svolte in DE (lista delle mansioni obsoleta)
· Addetto alle lamiere – molte mansioni non sono svolte in DE (lista delle mansioni obsoleta)
· Saldatore – NL, UK: Esiste una grande differenza tra la saldatura di metalli e la saldatura di materiali sintetici 

· Operatore di impianti per il trattamento del legno – UK: La lista delle mansioni fa confusione tra diversi livelli di competenza, ad esempio, impostare e modificare i mezzi per il taglio è parte di una funzione tecnica e al di fuori della maggior parte delle funzioni operative, il termine “operatore”, nel contesto UK, si riferisce ad una persona con una responsabilità specifica e limitata per l’impostazione dei macchinari e una responsabilità ampia per l’avvio e il monitoraggio dell’esecuzione del lavoro 

Area di lavoro “Risorse petrolifere, gassose e minerarie, servizi ausiliari” (4 impieghi chiave)
Con riferimento agli impieghi chiave nell’area di lavoro “petrolifere, gassose e minerarie, servizi ausiliari”, i risultati indicano che il contenuto dei seguenti impieghi è piuttosto simile nei vari paesi:
· Operatore di alesatrice 

Con riferimento ai seguenti impieghi, troviamo differenze tra i paesi EurOccupations:
· Meccanico di aeromobili o tecnico di manutenzione – Germania: Questo impiego esiste con tre specializzazioni: tecnologia della produzione, manutenzione, tecnologia motori di aeromobili. La lista delle mansioni sembra focalizzarsi sulla seconda specializzazione: manutenzione.  UK: meccanico è un impiego di abilità pratiche, mentre quello del tecnico è un impiego di professionista (a un livello superiore). Il questionario è stato completato per un "meccanico di aeromobili" 

· Tubista – UK: esistono due principali tipi di tubista: Tubisti impiegati nell’industria del riscaldamento e ventilazione, e tubisti ingegneri. Nonostante la maggior parte delle mansioni siano trasferibili, gli impieghi sono chiaramente diversi e coprono diversi settori in UK. La lista delle mansioni 1-9 ricopre entrambi i tipi di tubista, Mansioni aggiuntive: Avviare sistemi di rifornimento, aprirli ai clienti e formare i clienti sul funzionamento. Installare e testare componenti di sistemi ai quali si collegano le tubature, Esaminare disegni e specifiche per determinare il progetto della tubazione
· Operatore di impianto per la produzione di energia – NL, UK: Le descrizioni delle mansioni sono rilevanti per l’operatore di un impianto per la produzione di energia convenzionale. Guardando la descrizione delle mansioni per operatori di un impianto di produzione di energia nucleare, ci sono mansioni aggiuntive. La lista delle mansioni sembra essere limitata a questioni tecniche.

4. Accessibilità del database EurOccupations

Informazioni occupazionali online

Le informazioni occupazionali del database EurOccupations sono disponibili online su due siti web:

· http://www.euroccupations.org
· http://eurocc.icares.com 
Prodotti EurOccupations
Tutti i prodotti sviluppati dal gruppo EurOccupations possono essere trovati sul sito web www.euroccupations.org. Questi prodotti includono, tra gli altri:
· i database occupazionali (estesi e la lista chiave di impieghi);

· le descrizioni delle mansioni standard EurOccupations di 160 impieghi chiave (in 8 lingue);

· 8 report di gruppi dettagliati, che descrivono le nostre principali conclusioni sugli impieghi chiave dei nostri 8 gruppi di impieghi;

· documenti di ricerca.
Domande
Se avete delle domande riguardanti l’iniziativa EurOccupations, si prega di contattare Dr. Judith de Ruijter (Arbeid Opleidingen Consult: j.de.ruijter@aoconsult.nl) o Prof.dr. Kea Tijdens (Erasmus University Rotterdam/University of Amsterdam: k.g.tijdens@uva.nl).
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In the project EurOccupations, 10 European universities and research institutes are developing an occupations database, including information on approximately 1500 – 2000 occupations in a variety of industries (from care & welfare to technology & manufacturing, from service occupations to agriculture & fishing). �This project aims to build a publicly available database with the 1,500 - 2,000 most frequent occupations in 8 large EU member states (United Kingdom, Germany, France, Spain, Poland, Belgium, the Netherlands and Italy).
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� Le informazioni sono state raccolte anche per 10 impieghi chiave aggiuntivi. Comunque, il gruppo EurOccupations ha selezionato attivamente esperti per 150 principali impieghi chiave (non per i 10 impieghi aggiuntivi). Di conseguenza, le informazioni su questi 10 impieghi aggiuntivi potrebbero essere insufficienti.


� Le informazioni sono state raccolte anche per 10 impieghi chiave aggiuntivi. Comunque, il gruppo EurOccupations ha selezionato attivamente esperti per 150 principali impieghi chiave (non per i 10 impieghi aggiuntivi). Di conseguenza, le informazioni su questi 10 impieghi aggiuntivi potrebbero essere insufficienti.


� Il questionario sugli studi per gli esperti è basato su una bozza della lista di impieghi estesa (contenente 1.432 impieghi). La lista di impieghi estesa finale contiene 1.600 impieghi.


� - Traduzione del volantino EurOccupations e divulgazione del progetto.


- 2 articoli Céreq Bref (menzionati nei report di divulgazione precedenti);


- 1 lettera elettronica Céreq, settembre 2009: alcuni temi sull’incontro EurOccupations tenuto a Marsiglia ad aprile 2009.


� Nessuno studente, comunque, ha scelto questo tema (finora).
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